
S&W SIDEPLATE SHIMS - POWER CUSTOM MODEL #2 POWER
SIDEPLATE SHIMS

Improves S&W Trigger Pull-Smooths Function

By taking the "slop" out between the S&W hammer or trigger and the sideplate,
you can smooth up and improve trigger pull significantly. Fits S&W K, L & N
frame only.

Attributes

Name: POWER CUSTOM MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713050002
Mfr. No.: PCWT2
Make: Universal Handguns
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS
Sicherheitshinweise
English: S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS Safety
Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #2
Français: S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS Guide
de sécurité
Italiano: S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS Guida
alle Istruzioni di Sicurezza
Polski: S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS Instrukcja
Bezpieczeństwa
Suomi: S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS
Turvallisuusohjeet
Svenska: S&amp;W SIDOPLATSHIMAR POWER CUSTOM MODELL #2 SIDA PLATSHIMAR
Säkerhetsinstruktionsguide
Český: S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS
Bezpečnostní pokyny



1.  

2.  

3.  

S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS
Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2 entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner S&amp;W Feuerwaffe zu verbessern, indem es das "Spiel"
zwischen dem Hammer oder dem Abzug und der Seitenplatte reduziert, was zu einem geschmeidigeren Abzug führt.
Es ist wichtig, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du Installations oder Wartungsarbeiten
durchführst.
Lies und verstehe alle Anweisungen, bevor du das Produkt verwendest.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufmeldungen auf der Sicherheitsplattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du das richtige Modell des Shims für deine spezifische Anwendung verwendest. Modell #2
ist für den S&amp;W Triggerpivot vorgesehen.
Versuche nicht, das Shim zu modifizieren oder es für andere Zwecke als die vorgesehenen zu verwenden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Installieren oder Handhaben der Shims.
Vermeide die Verwendung des Produkts bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Korrosion zu verhindern.
Wenn du während der Installation auf Schwierigkeiten stößt, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und anderer für dein
spezifisches Feuerwaffenmodell empfohlener Werkzeuge.

Installation:

Entferne die Seitenplatte von deiner S&amp;W Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Identifiziere den Bereich des Triggerpivots, in dem das Shim installiert werden soll.
Lege das Modell #2 Shim vorsichtig in den vorgesehenen Bereich.
Befestige die Seitenplatte wieder und stelle sicher, dass sie sicher befestigt ist.
Überprüfe den Abzug, um sicherzustellen, dass er geschmeidig funktioniert.

Nach der Installation überprüfen:

Führe nach der Installation einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug korrekt
funktioniert.
Wenn Probleme auftreten, zerlege die Installation und überprüfe die korrekte Platzierung des Shims.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder beschädigte Shims gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Shims nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie als gefährliche Materialien gelten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2 besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Händler für Unterstützung. Es wird empfohlen, dieses Handbuch für
zukünftige Referenzen aufzubewahren.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für
uns oberste Priorität.
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S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2. This product is designed to
enhance the performance of your S&amp;W firearm by reducing the "slop" between the hammer or trigger and the
sideplate, resulting in a smoother trigger pull. It is important to follow these safety instructions to ensure safe and
effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before performing any installation or maintenance work.
Read and understand all instructions before using the product.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct model shim for your specific application. Model #2 is for the S&amp;W
trigger pivot.
Do not attempt to modify the shim or use it for any purpose other than intended.
Wear appropriate safety equipment, including safety glasses, when installing or handling the shims.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent corrosion.
If you experience any difficulty during installation, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a screwdriver and any other tools recommended for your specific
firearm model.

Installation:

Remove the sideplate from your S&amp;W firearm following the manufacturer’s instructions.
Identify the trigger pivot area where the shim will be installed.
Carefully place the Model #2 shim into the designated area.
Reattach the sideplate, ensuring that it is securely fastened.
Check the trigger pull to ensure that it operates smoothly.

PostInstallation Check:

After installation, conduct a function test to ensure that the trigger operates correctly.
If any issues arise, disassemble and inspect the installation to confirm proper placement of the shim.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged shims in accordance with local regulations.
Do not dispose of shims in regular household waste if they are considered hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2, please refer to the
manufacturer's website or contact your local dealer for assistance. It is recommended to keep this guide for future
reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para S&amp;W
SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM MODEL #2

Introducción
Gracias por elegir los S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de tu arma de fuego S&amp;W al reducir el "juego" entre el martillo o el gatillo y la placa
lateral, lo que resulta en un tirón del gatillo más suave. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que tu arma de fuego esté descargada antes de realizar cualquier trabajo de
instalación o mantenimiento.
Lee y comprende todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén este producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que estás utilizando el modelo correcto de shim para tu aplicación específica. El modelo #2 es
para el pivote del gatillo S&amp;W.
No intentes modificar el shim ni usarlo para ningún propósito distinto al previsto.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al instalar o manipular los shims.
Evita usar el producto en condiciones húmedas o mojadas para prevenir la corrosión.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación, consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier otra herramienta
recomendada para el modelo específico de tu arma de fuego.

Instalación:

Retira la placa lateral de tu arma de fuego S&amp;W siguiendo las instrucciones del fabricante.
Identifica el área del pivote del gatillo donde se instalará el shim.
Coloca cuidadosamente el shim Modelo #2 en el área designada.
Vuelve a colocar la placa lateral, asegurándote de que esté fijada de manera segura.
Verifica el tirón del gatillo para asegurarte de que funcione sin problemas.

Verificación PostInstalación:

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que el gatillo
opere correctamente.
Si surgen problemas, desarma e inspecciona la instalación para confirmar la colocación adecuada del
shim.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier shim no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los shims en la basura doméstica si se consideran materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor local para obtener asistencia. Se recomienda
conservar esta guía para futuras referencias.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS Guide de
sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances de votre arme S&amp;W en réduisant le "jeu" entre le marteau ou le déclencheur et la plaque latérale,
ce qui permet d'obtenir une pression de déclenchement plus fluide. Il est important de suivre ces instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous toujours que votre arme est déchargée avant d'effectuer toute installation ou maintenance.
Lisez et comprenez toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous d'utiliser le bon modèle de shim pour votre application spécifique. Le modèle #2 est pour le pivot
du déclencheur S&amp;W.
Ne tentez pas de modifier le shim ou de l'utiliser à d'autres fins que celles prévues.
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de l'installation ou de la
manipulation des shims.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la corrosion.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation, consultez un armurier qualifié.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout autre outil recommandé pour votre
modèle d'arme spécifique.

Installation :

Retirez la plaque latérale de votre arme S&amp;W en suivant les instructions du fabricant.
Identifiez la zone de pivot du déclencheur où le shim sera installé.
Placez soigneusement le shim Model #2 dans la zone désignée.
Réattachez la plaque latérale, en vous assurant qu'elle est bien fixée.
Vérifiez la pression du déclencheur pour vous assurer qu'elle fonctionne en douceur.

Vérification postinstallation :

Après l'installation, effectuez un test de fonctionnement pour vous assurer que le déclencheur
fonctionne correctement.
Si des problèmes surviennent, démontez et inspectez l'installation pour confirmer le bon placement du
shim.

Instructions d'élimination
Éliminez tout shim inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les shims dans les déchets ménagers réguliers s'ils sont considérés comme des matériaux
dangereux.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter votre revendeur local pour obtenir de l'aide. Il est recommandé de
conserver ce guide pour référence future.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités.
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S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua arma S&amp;W riducendo il "gioco" tra il cane o il grilletto e il lato della custodia,
risultando in un grilletto più fluido. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi lavoro di installazione o
manutenzione.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di utilizzare il modello di shim corretto per la tua applicazione specifica. Il modello #2 è per il perno
del grilletto S&amp;W.
Non tentare di modificare lo shim o utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.
Indossa attrezzature di sicurezza appropriate, inclusi occhiali protettivi, durante l'installazione o la
manipolazione degli shims.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato per prevenire la corrosione.
Se riscontri difficoltà durante l'installazione, consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro strumento raccomandato per il
tuo specifico modello di arma.

Installazione:

Rimuovi il lato della custodia dalla tua arma S&amp;W seguendo le istruzioni del produttore.
Identifica l'area del perno del grilletto dove sarà installato lo shim.
Posiziona con attenzione il modello #2 shim nell'area designata.
Riattacca il lato della custodia, assicurandoti che sia fissato saldamente.
Controlla il grilletto per assicurarti che funzioni in modo fluido.

Controllo PostInstallazione:

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto funzioni
correttamente.
Se si verificano problemi, smonta e ispeziona l'installazione per confermare il corretto posizionamento
dello shim.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali shims non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire gli shims nei rifiuti domestici regolari se sono considerati materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o contattare il tuo rivenditore locale per assistenza. Si consiglia di
conservare questa guida per future consultazioni.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono la nostra
massima priorità.
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S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2. Produkt ten został zaprojektowany w
celu poprawy wydajności Twojej broni S&amp;W poprzez redukcję luzu pomiędzy młotkiem lub spustem a płytką
boczną, co skutkuje gładszym działaniem spustu. Ważne jest, aby przestrzegać tych instrukcji bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakiejkolwiek instalacji lub
konserwacji.
Przeczytaj i zrozum wszystkie instrukcje przed użyciem produktu.
Przechowuj ten produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że używasz odpowiedniego modelu shimu do swojego konkretnego zastosowania. Model #2 jest
przeznaczony do pivotu spustu S&amp;W.
Nie próbuj modyfikować shimu ani używać go do jakiegokolwiek celu innego niż zamierzony.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas instalacji lub obsługi shimu.
Unikaj używania produktu w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec korozji.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt oraz inne narzędzia zalecane dla Twojego konkretnego
modelu broni.

Instalacja:

Zdejmij płytkę boczną z broni S&amp;W zgodnie z instrukcjami producenta.
Zidentyfikuj obszar pivotu spustu, w którym będzie zainstalowany shim.
Ostrożnie umieść shim Model #2 w wyznaczonym obszarze.
Ponownie zamocuj płytkę boczną, upewniając się, że jest mocno przymocowana.
Sprawdź działanie spustu, aby upewnić się, że działa płynnie.

Kontrola po instalacji:

Po instalacji przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że spust działa prawidłowo.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, rozmontuj i sprawdź instalację, aby potwierdzić prawidłowe
umiejscowienie shimu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone shimy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj shimów do zwykłych odpadów domowych, jeśli są uznawane za materiały niebezpieczne.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2,
prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub kontakt z lokalnym dealerem w celu uzyskania pomocy. Zaleca
się zachowanie tej instrukcji do przyszłego użytku.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas priorytetem.
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S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2 tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan S&amp;Waseesi suorituskykyä vähentämällä "löysyyttä" vasteen tai liipaisimen ja sivulevyn välillä,
mikä johtaa sujuvampaan liipaisimen toimintaan. On tärkeää noudattaa näitä turvallisuusohjeita tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen asennus tai huoltotöitä.
Lue ja ymmärrä kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät oikeaa mallia shimistä sovelluksellesi. Malli #2 on tarkoitettu S&amp;W liipaisimen
pivotille.
Älä yritä muokata shimiä tai käyttää sitä muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on suunniteltu.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja, asentaessasi tai käsitellessäsi shimejä.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa korroosion estämiseksi.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksen aikana, ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut työkalut, joita suositellaan erityisesti
aseesi mallille.

Asennus:

Poista sivulevy S&amp;Waseestasi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tunnista liipaisimen pivotalue, johon shim asennetaan.
Aseta varovasti Malli #2 shim suunniteltuun paikkaan.
Kiinnitä sivulevy takaisin, varmistaen, että se on tukevasti kiinni.
Tarkista liipaisimen toiminta varmistaaksesi, että se toimii sujuvasti.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatesti varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein.
Jos ongelmia ilmenee, pura ja tarkista asennus varmistaaksesi shimin oikea sijoittelu.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet shimit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä shimejä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos niitä pidetään vaarallisina aineina.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2:sta,
suosittelemme, että vierailet valmistajan verkkosivustolla tai otat yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi
apua. Suosittelemme, että säilytät tämän oppaan tulevaa käyttöä varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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S&amp;W SIDOPLATSHIMAR POWER CUSTOM
MODELL #2 SIDA PLATSHIMAR
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W Sidoplats Shimar Power Custom Modell #2. Denna produkt är utformad för att förbättra
prestandan hos ditt S&amp;Wvapen genom att minska "slacket" mellan hammaren eller avtryckaren och sidoplattan,
vilket resulterar i en jämnare avtryckarfunktion. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa
säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du utför installation eller underhåll.
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du använder rätt modellshim för din specifika tillämpning. Modell #2 är för S&amp;W avtryckarpivot.
Försök inte att modifiera shim eller använda den för något annat syfte än avsett.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du installerar eller hanterar shimarna.
Undvik att använda produkten i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra korrosion.
Om du upplever några svårigheter under installationen, konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra verktyg som
rekommenderas för din specifika vapentyp.

Installation:

Ta bort sidoplattan från ditt S&amp;Wvapen enligt tillverkarens instruktioner.
Identifiera avtryckarpivotområdet där shim kommer att installeras.
Placera försiktigt Modell #2shimen i det angivna området.
Återmontera sidoplattan och se till att den är ordentligt fastsatt.
Kontrollera avtryckarfunktionen för att säkerställa att den fungerar smidigt.

Kontroll efter installation:

Efter installationen, genomför ett funktionstest för att säkerställa att avtryckaren fungerar korrekt.
Om några problem uppstår, demontera och inspektera installationen för att bekräfta korrekt placering
av shim.

Kassationsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade shim enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte shim i vanligt hushållsavfall om de betraktas som farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående S&amp;W Sidoplats Shimar Power Custom Modell #2, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp. Det rekommenderas att du sparar
denna guide för framtida referens.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.
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S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #2 POWER SIDEPLATE SHIMS Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil výkon vaší zbraně S&amp;W tím, že sníží "volnost" mezi kladivem nebo spouští a bočním krytem, což povede
k hladšímu chodu spouště. Je důležité dodržovat tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní
použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je vaše zbraň vybitá před prováděním jakýchkoli instalačních nebo údržbových prací.
Přečtěte si a pochopte všechny pokyny před použitím produktu.
Držte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že používáte správný model shim pro vaši konkrétní aplikaci. Model #2 je určen pro pivot spouště
S&amp;W.
Nepokoušejte se shim upravit nebo jej používat k jinému účelu, než je zamýšleno.
Při instalaci nebo manipulaci s shimem noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí.
Vyhněte se používání produktu v mokrých nebo vlhkých podmínkách, aby se zabránilo korozi.
Pokud máte během instalace jakékoli potíže, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně šroubováku a jakýchkoli dalších nástrojů doporučených pro váš
konkrétní model zbraně.

Instalace:

Odstraňte boční kryt z vaší zbraně S&amp;W podle pokynů výrobce.
Identifikujte oblast pivotu spouště, kde bude shim nainstalován.
Opatrně umístěte shim Model #2 do určené oblasti.
Znovu připevněte boční kryt a ujistěte se, že je bezpečně upevněn.
Zkontrolujte chod spouště, abyste zajistili, že funguje hladce.

Kontrola po instalaci:

Po instalaci proveďte funkční test, abyste se ujistili, že spoušť funguje správně.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, rozložte a zkontrolujte instalaci, abyste potvrdili správné
umístění shimu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené shimy v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte shimy do běžného domácího odpadu, pokud jsou považovány za nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #2, obraťte se
na webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc. Doporučuje se uchovat tuto
příručku pro budoucí použití.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami.


